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Pflegeanleitung / Maintenance Instructions

Bender - Stachel
Klaus Bender Endpin



Beim Klemmmechanismus des BENDER-
Stachels erzeugt das Drehen der großen 
Klemmmutter Druck auf den innenliegenden 
Klemmkeil.

Voraussetzung für eine optimale Funktion 
und Klemmwirkung ist eine ausreichende 
Schmierung des Klemmgewindes. Läuft 
das Gewinde trocken (erkennbar an einem 
schleifenden Gefühl/Geräusch beim Festzie-
hen), schrauben Sie die Klemmmutter ganz 
ab und schmieren Sie das Klemmgewinde 
mitmit einer kleinen Menge des mitgelieferten 
Schmiermittels (Silikonfett). Falls etwas 
Schmiermittel auf den Stachel gelangt, en-
tfernen Sie es rückstandslos z. B. mit Aceton 
(auch: Nagellackentferner).

DER HERSTELLER ÜBERNIMMT KEINE VER-
ANTWORTUNG FÜR FUNKTIONSMÄNGEL 
DURCH VERWENDUNG DES STACHELS MIT 
TROCKEN LAUFENDEM KLEMMGEWINDE 
UND/ODER NICHT KORREKT IN DIE KLEMM- 
MUTTER EINGEHÄNGTEM KLEMMKEIL.

The clamping mechanism of the KLAUS 
BENDER endpin system consists of 3 parts:
A plug, a clamping cone, and a clamping nut. 
Turning the nut changes the diameter of the 
clamping cone, thus securing or releasing the 
endpin rod.
 
TheThe threads on the nut and the plug have 
to be kept lubricated in order to ensure 
proper function and longevity.  If the clamp-
ing nut doesn‘t move smoothly or produces a 
creaking noise while turning, unscrew it com-
pletely, then apply a small portion of the sup-
plied silicon grease only to the thread of 
the nut. If the grease has touched  the rod, 
use acetone or nail polish remover to clean it 
off.

ATTENTION: THE MANUFACTURER ACCEPTS 
NO LIABILITY FOR MALFUNCTION OR 
DAMAGE IF THE ENDPIN IS USED WITH THE 
CLAMPING THREAD RUNNING DRY AND/OR 
THE CLAMPING CONE NOT INSERTED PROP-
ERLY IN THE CLAMPING NUT.


